
Сценарий открытия  школьного ысыаха
Вед: Дорогие гости праздника, дорогие участники национального праздника «Встреча солнца»!
Пусть изобилье, счастье во всем
Станет уделом твоим
На восемь веков, на девять веков!
Пусть уста твои не устанут вовек
Благодарность данную тебе
Мирную, безмятежную жизнь.
Да усилится твой отцовский род.
Да умножится твой материнский род!
Слава и счастье!
Мир и любовь!
Слава и сила!
Жизнь и добро! 
Ведущий: (на якутском языке) Ытык-мааны Ыьыахха мустубут ыалдьыттарбытын, о5олорбутун  эьигини барыгытын Саха сиригэр Саха омук урдук Айыыларга унэн-суктэн уйгуну-быйаны кердуур ураты сиэрин-туомун толорууга бука барыгытын анаммыт туьулгэ5э уерэ-кете долгулдьуьа хаамсан киирэргитигэр ынырабыт!!! (хомус тыаьа холбонор, салама баайа2 киирэллэр. 
Салама ыйааьына сахаларга биир ытыктанар сиэринэн-туомунан буолар. Ойдобулэ- уоьээ Айыыларга тахсар далаьа , ол аата айыылар бу салама5а кэлэн туьэллэр. Салама дьону харыстыыр, комускуур аналлаах уонна киьиэхэ сана тыыны биэрэр. Бу саха киьитэ торообут айыл5аны кытта ситимэ. 
Ведущий: У народа саха есть красивый обычай во время праздника ысыах они украшают дерево саламой. Чтобы она их оберегала от всего плохого!
Ведущий: Издревне народ саха с особой радостью встречает наступление лета самым торжественным и пышным праздником на древней земле Олонхо. Песни – тойук, древний хоровод осуохай, спортивные состязания, щедрое гостеприимство земляков и гостей наполнит нас благотворной энергией солнца, неизбывной жизнеутверждающей силой лета! Национальный праздник ысыах - это уникальное духовное богатство якутского народа. Ысыах- это символ якутской культуры, своеобразная миниатюра традиционной картины мира народа саха.
Вед: (на якутском языке) 
                        Самаан сайыны  айхаллыыр,
                        Айгыр баҕаҕы арчылыыр,
                        Итии – куйаас эргийдэ,
                        Ийэ сирбит чэлгийдэ,
                        Илгэ быйан элбээтэ.
                        Сиэллээх ситии киэргэллээх,
                        Чэчир хатын сэлэлээх
                        Чэгиэн чэбдик түһүлгэ,
                        Тула мустан тураммыт
                        Күөхтүүр сайын кэлбитин
                        Түһүлгэтин бэлэмниэҕин!
                        Уйгу – быйаҥ ыһыаҕар уруй буоллун!
                        Аар баҕахха айхал буоллун!
Слово для поздравления предоставляется директору школы.  
Торжественная церемония открытия
Торжественная музыка. 
Ведущий: С солнечным летним днем!. 
Ведущий: (на якутском языке) 
Самаан сайыммыт саймаарыйа тыынан, харах ыларын тухары чээлэй күөх көбүөрүн тэлгэтэн, күндү көмүс күөмэйдээх күөрэгэйин ыллатан, дьикти кэрэ сибэккилэринэн симэнэн, тупсуоҕунан-тупсан, ситиэҕинэн – ситэн,  оҕо-аймаҕын үөрдэн тиийэн кэлбитинэн, бүгүҥҥү  үрүҥ тунах ыһыаҕынан эһиэхэ бар дьоммутугар  уруйу-айхалы этэбит!
Вед: Дорогие друзья!  Оглянитесь вокруг, глаз радует яркое солнце, чистая лазурь неба, пышное цветенье природы. В этот праздничный летний день мы отмечаем национальный праздник Якутии! Дорогие друзья! Сердечно поздравляем вас с праздником, с праздником наступившего долгожданного якутского лета, с праздником белого изобилия. 
      Именно благодаря вашей учёбе, вашему  труду сохраняются и приумножаются духовные богатства и традиции нашей необъятной республики, вашими стараниями воплощаются в жизнь многие интересные идеи.  
Ведущий: (на якутском языке) коротко приветствие!!!
Көхсүттэн тэһиннээх
Күн өркөн ууһа 
Арҕааһыттан тэһиннээх
Айыы – хаан аймаҕа 
Айхал – мичил буолла!
Айыҥат хаан аймаҕа
Алгыспытын ылынан
Түөнэ маҥан түөлбэтигэр
Түһэн ааспыттарын курдук
Сүрэхпитин үөрдүөҕүн,
Уйгулаах чороону
Күөрэччи көтөҕүөҕүн!
Уһун туску туһугар
Уруйдуу туойуоҕун!               	 
Обряд очищения
Фонограмма – священная якутская этническая музыка. 
Вед: 
Сизый дым широко разнесет злобные мысли
Сизый дым стянет добрые мысли
Для священного обряда – алгыс!
Для празднования ысыаха с хорошим предзнаменованием
Для тюсюлгэ со счастливым будущим!
Слава – счастье пусть утвердится,
Счастливая доля пусть увеличится!!!
Диктор: (на якутском языке) Айыы дьоно, Саха санаалаахтарыам, Ытык мааны ыалдьыттаар! Эллэй эһэбит алгыс тылы амалыйан, уйгубутун уһаппытын, төннүбэт төлкөбүтүн түстээбитин үйэтитээри, ас кэбиспит сиэрин ситэрэн, туомун тутуһан, алгыс түһэр сирин түптэ буруотунан унааран арчылыыр түгэммит үүннэ.
Алгыс ыытыллар кэмигэр чуумпуран туран истиэгин!

Алгысчыт: (7 кыталык кыыс, 9 туруйа уол киирсэллэр)  
Проводится церемония кормления огня-АЛГЫС.            
Ведущий: 
Мы, собравшиеся в праздничном тюсюлгэ
На ярко – зеленой траве 
Должны благословить дух Огня 
И благодарить всех Верхних божеств. 
Зажженный священный огонь передает нашу просьбу богам о хорошей погоде, голубом небе, ярком солнце.
Ведущий: (на якутском языке)                           
                            Айыы күүһэ арыаллаах
                            Арчы отунан сыт таһааран
                           Тоҕус халлаан устатынан
                            Торҕо буруону унаарыттыбыт.!
Фонограмма. Торжественная музыка. 
Ведущий: Нежная зелень всюду колышется
Счастье – удачи стало больше
Обильный ысыах настал.
Изначальной земли дарителям
Айхал – уруй произносим
Слава, слава, слава!
Ведущий: Үрүҥ тунах ыһыахха
                Көхпүтүн холбооммут
                Оһуохайбытын оонньуоҕуҥ
                Эһиэхэйбитин элбэтиэҕиҥ
                Төлкөлөөх дириҥ түһүлгэни төрүттүөҕүҥ! 
     Элбэх омук кутун туппут
           Хоҥкунас тыастаах
           Холобура суох хоһоонноох,
           Хомус барахсан.
Хомусчааным дьуруьуй
Дор5оонноргун бэлэхтээ.
Дьоннор сэргии истэллэр
Хатыламмат оонньууну!
 (  Хомуска оонньуур )

Ведущий: Мы, вместе собравшись,
Праздничный круг – тюсюлгэ основав, -
Танец радости – торжества!
Начнем!
Вед: Эдэрдиин – эмэниин мустаммыт,
Кэлэр кэнчээри ыччакка
Кэскил тардыЬан,
Кэрэни, кэскиллээ5и кордоЬон
Куох быйаны
Кото5ор соруктаах
Туолбэ куол са5а
Тогурук туЬулгэни торуттээн
“Самаан сайыны уруйдуубут” диэн ыһыахха аналлаах кэнсиэрбитин саҕалыагын!
 (Музыкальнай номердар киирэллэр)
Вед:  Чороон – национальный якутский сосуд. Традиционно изготавливается из дерева, лучше из березы и украшается резьбой. Из чорооно пьют кумыс и молочные продукты. И еще с чорооном можно танцевать.
Встречайте, для вас выступает  10 класс «Танец с чороонами»
(Идут музыкальные номера)
Дефиле. А сейчас, приглашаем наших гостей, посмотреть на национальные костюмы.
-Былыр былыргаттан саха танаьа оьуорунан мандарынан киэнник биллэрэ.
-Якутская одежда это национальный костюм якутов. В нём сочетаются культурные традиции народов, он приспособлен для полярного климата, что отражается как в крое одежды, так и в её оформлении.
-Хас биирдии традиционнай костюмна ,хас да элеменнаах буолаллар эбит ол ханнык народ хана олороллоро. Тугу бултууллара, тугунан дьарыктаналлара костор эбит.
Вед: В каждой традиционной одежде есть элементы, какскладки, обёрчатые рукава, манжеты, воротники.
Вед: Онтон билигин сахалыы танастары кордорорго о5олорбутун ынырабыт.
Фоновая музыка
Показ национальных костюмов 
Ведущий: Всем участникам большое спасибо за дефиле национальных  костюмов.
После музыкальных номеров танец осуохай. 
Ведущий:
 Илиилэртэн ылсыа5ын
 Оhуохайга туруо5ун.
 Саха омук оонньуутун
 Ыллыа5ын – туойуо5ун.
 Ведущий: Приглашаем всех на танец единения душ, танец солнца, на танец дружбы Осуохай!
Исполнение танца Осуохай
Ведущий: 
Радость и слава!
Мир и добро!
Радость и счастье!
Жизнь и любовь!
Да будет слава, крепкое счастье, неисчерпаемая благодать! Непроходимое изобилие!
Ведущий: Пусть благословление небес дойдет до каждого из вас, уважаемые друзья! 
Уруй! Айхал!
Ведущий: ( на якутском языке) 
          Күөх тыабыт суугунаатын,
           Күөрэгэйбит ыллаатын
           Улуу өрүстэрбит
           Улуутуйа сүүрдүннэр,
           Аламай күммүт
           Ымайа күлүн
           Чээл, күөх
           Чэлгийэ тэлгэннин
           Аар айыыларга айхал!
           Улуу айыыларга Уруй! Уруй . Уруй. 
 
Вед:   Народ саха помнит стародавние времена, когда предводитель народа по имени Дыгын хотел объединить свой народ. Он устраивал настоящие состязания для якутских богатырей – боотуров. Они состязались в силе, ловкости, быстроте и смекалке. А среди вас, ребята есть такие же силачи, как боотуры? (Да!) Ну, тогда и проверим!
Сейчас будут проводиться национальные спортивные игры.
Вед: Кунду ыалдьыттар билигин баай кунду астаах сандалы остуолбутугар аьааьын, ону кытта тэҥҥэ спортивнай күрэхтэһиилэр саҕаланаллар. Бары кохтоох кыттыыны ыларгытыгар ынырабыт.
Спортивные игры. Кунду бар дьоммут! Торообут норуоппут саамай кунду, кэрэ бырааьынньыгы ыьыа5ы таптыы, убаастыы улаатыа5ын. Оссо тогул маннык кэрэ, утуо сырдык бырааьынньыгынан э5эрдэлиибит! 
[bookmark: _GoBack]Вед: Мы еще раз поздравляем от всей души наших дорогих детей . гостейс этим чудесным праздником! Пусть лето и солнце принесут не только тепло и радость, но и благополучия, и счастья в ваш дом! До новых встреч!


